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A magyar Livius.
Brassó, aug. 3.

Az irói jubileumnak divatja leg
újabban, úgy látszik, előszeretettel ke
resni fel az élő nagyságokat. Talán eb
ből magyarázható, hogy egyik legjobb, 
legrokonszenvesebb és legérdemesebb 
emberünknek emlékezete nem foglal
koztatta eddig sem a nagy közönsé
get, sem a szakköröket, pedig sokkal 
kisebb nagyságok irányában sem fu
karkodnak az ismeretes nemzeti hála 
éo elismerés adójával. Ez év október 
havában lesz 100 éve, hogy Horváth 
Mihály született, a magyar Livius, aki 
edd igeié egyedül dolgozta fel hazánk 
történetét nemzetünk legrégibb napjai
tól egész a saját koráig egységes, egy
azon nemes és hazafias szellemtől át
hatott előadásban.

Távol legyen tőlünk, hogy Hor
váth Mihályt, a nagy történetírót jel
lemezzük és halhatatlan érdemeit mér
legeljük. Megtették ezt már Sokkal il
letékesebb szak férfiak és még 'fogják 
tenni bizonyára ismételve a jövőben 
is. Legyen szabad ehelyütt e kitűnő 
ember és tudós munkásságának csupán
AQ 3» ' U -»HV .'.<\.«í ÚVijAAtUi .

Az asszony becsülete.
Irt: LENGYEL GÉZA.

A kis Margitka nem akarta meginni a 
reggeli tejét ... Az anyja büntetésből a 
sarokba küldte térdepelni. Pityerégve indult 
a kis leány rendeltetése helyére. De az anya 
ma nem volt kőszívű. Felkapta leányát és 
dédelgető szavakkal ültette vissza az asztal
hoz. Újra felkötő nyakába az asztalkendőt 
és kérte, nagyon kérte, hogy igya meg a 
reggelijét ...

Az ajtón a férj lépett be. Nem aludt 
otthon az éjjel, sem tegnap, sem tegnap
előtt . . . Meglátszott rajta.

Odament a kisleányhoz és megcsókol
ta . . . Feleségét hidegen köszöntötte és né
mán intett neki, hogy kövesse dolgozószo
bájába.

A becsületes, a tiszta, a makulátlan 
asszony követte f fjét . . .

A kisleány nem vett észre semmit, ben
ne még embrió a tudat . . . Ö csak ájta-

egy oldalát kiemelnünk, amely a leg
nagyobb elismerésre és utánzásra 
méltó.

Horváth Mihály összefoglaló, ha
talmas műben irta meg a magyar tör
ténelmet, pedig, aki maga is számta
lan részletkérdésnek kutatásán és meg
fejtésén kitűnő sikerrel fáradozott, na
gyon jól tudta, mennyi a homály és 
hézag múltúnkban, melynek eloszla
tása vagy kitöltése csak jövendő ku
tatásoktól várható.

És mégis vállalkozott nagy müve 
megírásához, mert úgy látta, hogy a 
nemzetnek szüksége van ily munkára 
és mert meg volt győződve arról, hogy 
az ily munka csak üdvösen és helye
sen irányitólag hathat a részletes ku
tatásra is, mely kellő áttekintés nélkül 
sokszor céltalan vagy értéktelen mun
kát végez.

Sajnos, a nagy mesternek e fé
nyes példája nem hatott más szakok 
művelőire.

És még egyet.
A külföldi nemzetek becsületbeli 

kötelezettségüknek tartják odahatni, 
hogy jeleseiknek nagy érdemei és hagy 
szolgálatot tett munkái el ne évülje-

tosan tetted össze kacsóit és naivan fohász- I 
kodott ...

— Istenkém 1 nem leszek többé rossz 
csak engedd, hogy megbirjam inni a teje
mét . . .

A férj beszélt:
... Nem fogunk érzelmes jeleneteket 

játszani, csak egyszerűen — végezünk. Vö
rösre sirt szemeiddel nem ártatlanságod bi
zonyítod . . . Tudom mi az: a lelkiismeret 
utólagos felébredése . . .

— A vád rövid és ismered értékét... 
Megcsaltál. Csalásod nagystílű volt, olyan, 
mint a hírhedt zsiványé, aki mindig tudja 
alibijét bizonyítani. Mindig itthon voltál, a 
gyerekeddel foglalkoztál, engem tenyereden 
hordoztál és megcsaltál Hol ? Mikor ? Ki
vel ? Nem tudom . .. . Én is csak úgy hal
lottam . . .

Az asszony csodálatos hidegséggel szó
lott közbe :

— Hallottad ? ... De csak folytasd 
. . . érdekel . . .

nek és teljesen le ne tűnjenek. Csak 
egy közeleső példára hivatkozunk.

A német Schlosser világtörténete 
egy századdal ezelőtt jelent meg elő
ször és kitűnő szerzője már 1861-ben 
lépett ki az élők sorából. De ezen leg
népszerűbb nagy müve él ma is : uj 
meg uj kiadásokban jelenik meg, ter
mészetesen azokkal a kis javításokkal 
és pótlásokkal, melyeket a haladó tu
domány elkerülhetetlenekké tesz.

Horváth nagy müve, mely pedig 
a maga idejében valóságos nemzeti 
tett volt, tejesen letűnt: évtizedek 
óta elfogyott, már antikváraknál sem 
kapható többé és nincs senki, aki az 
érdemes feladatra vállalkoznék, hogy 
e nagy munkát továbbra is a nemzeti 
műveltség és az igaz hazafiság forrása 
gyanánt az uj nemzedéknek is hozzá
férhetővé tegye.

A nemes Lrfíu és nagy történet
író születésének százados fordulóját 
semmivel serit ünnepelhetnők meg mél
tóbban, mintha íőmüvét megmentenok 
a teljes pusztulástól és uj alakban, uj 
kiadásban ismét a nemzetnek kezébe 
adnók !|

— Érdekel ? Ugy-e ez előtted „újság“? 
Nagyon sablonos a magaviselted. Hiszen 
„adott alkalmakkor“ ezt igy szoktátok. De 
figyelmeztetlek, hogy sokkal egyszerűbb és 
könnyebb lesz mindkettőnkre, ha a többi 
sablóntól elállsz. Mert hiába vetted fel ezt a 
drága csipkés pongyolát, hiába fogod 'azt 
esetleg széttépni „önkívületi állapotban.“ 
Hiába fogsz sirni, átkózódni, esküdözni. 
Csak hallgass meg engem, lásd én minden 
cicomát kerülök . . .

— De kitérésekkel élsz . . . Arról be
szélj, amit halottál.

— Hallottam . . . Hárman ültek egy 
asztalnál . . . Én átltam, kezemben a téli
kabátom és vártam a szolgát, hogy átadjam 
neki. Ők hármán kártyáztak és közben be
szélgettek ... Az egyik azt mondta :

— Egyike azoknak a „becsületes“ asz- 
szonyoknak, aki nem „becsületes“ . . .

— Bocsánat, ö már nem becsületes, 
le van leplezve — mondja a másik,

— Szegény Balajthy, szegény marha ! 
— mondja a harmadik.

Transsylvania étterein és Kávéház.
Elegáns bererendezés; általánosan elismert kitűnő konyha; természetes erdélyi borok; pontos
----- kiszolgálás! — A kávéházban naponta DICK GYURI közkedvelt zenekara játszik.

(1771) Kiváló tisztelettel: RÖTHENBACHER GY.
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Miért vannak rossz 
cselédek ?

Levél a szerkesztőhöz.
Brassó, 1909. aug. 3.

A tarthatatlan rossz cselédviszonyok-/ 
ról már sokan és több oldalról Írtak, de a 
valódi okot mindig figyelmen kívül hagyták.

Hogy miírt vannak rossz cselédek, 
annak legfőbb oka az, hogy a cselédkönyv
be a valódi igazságot állítólag beírni nem 
szabad. A rovatok üresen hagyása, vagy 
azon kifejezés, hogy „a cseléd egészségesen 
elbocsájtatott“ ez csak az bizonyítja, hogy 
a cseléd távozásakor nem volt beteg, de a ! 
gonosz cselédek erkölcsi magaviseletéről a 
cselédtartók nem bírnak tudomással, meg
csalatkozik és más cseléd után nézhet, de 
mit nyer vele? Csöbörből vödörbe lép s 
akár minden héten másikat fogadhat.

Az én fiatalabb koromban a cseléde
ket félévenként fogadtuk és a jó cseléd több 
évig egy helyen volt s a jó cselédeket meg
becsültük, férjhez adtuk. De ma ritka, mint 
a fehér holló, ha egy cseléd hat hónapig 
egy helyben marad, mert tűrhetetlen maga
viseleté miatt a dorgálást vagy nem tűri, vagy 
a gazda által elbocsájtatik.

Ha az iskoláknál és egyéb intézetek
nél az illetékes testület tartozik a megérde
melt jelzéseket az értesítőben kitüntetni, any- 
nyival inkább, a cselédtartó gazda a többi 
cselédtartók érdekében a tiszta igazságot 
tartozik a cselédkönyvbe pontosan beírni.

Tisztelet, becsület a kötelességtudó, jó 
cselédeknek, de az erkölcstelen, gonosz cse
lédek ellen csak úgy lehet védekezni, ha a 
megérdemlett tiszta igazságot beírjuk. Noha 
vannak oly elvetemedett, gonosz cselédek is, 
akikazon esetre, ha a gazda bár tiszta igazságot 
irt a könyvbe, de ha az neki nem tetszik, a 
könyvet egyszerűen elsikkasztják s azon a 
címen, hogy „a könyv elveszett, uj könyvet 
kérnek.

Ilyen esetben az illetékes hatóság, ha 
azon cselédtartó gazdát, kinél az uj köny

Erre oly nyugodtan, mint most te állsz 
itt, odaálltam eléjük és megszólaltam negye
diknek :

— Uraim 1 Úgy látszik, rólam van szó.
Ijedten, mint a rajtakapott csirketolva

jok ugráltak fel . . . „Nem vettünk észre 
téged. Bocsáss meg nekünk — hisz ismer
hetsz bennünket. Lásd, ma este már végez
tünk a rossz asszonyokkal és téma csak 
kell! ... hát előszedtük a becsületes asz- 
szonyokat!“ És ezek után az arcátlanok le 
akartak ültetni és kártyázni akartak velem. 
Szó nélkül mentem át a telefonszobába, hív
ni más barátokat, hogy segédkezzenek be
csületem reparálásában, hogy segítsenek ők, 
kik talán máshol szapultak téged és árverez
lek engem potom áron.

— És a becsmérlők ünnepélyes arccal 
jöttek utánam. Kijelentették, hogy te becsü
letes, tisztességes asszony vagy. Erkölcsi bi
zonyítványt állítottak ki a számodra. Ök dek- 
lamáltak nekem a feleségem tisztaságáról, 
ilyenkor a férj tisztában lehet a feleségével.

Reggel volt a párbaj . . . Legjobban 
.szerettem volna zsebkendőéiről lőni és az 
ellenfélnek adni az első lövés jogát . . . De

vet kérő cseléd legutóbb szolgáit, kihallgatva, 
meg fog győződni a tiszta igazságról s ez 
esetben a cselédkönyv rovatai kitöltendők és 
hitelesüendők.

Ha a cseléd tudtával bir annak, hogy 
a cselédkönyv rovataiba a megérdemelt tisz
ta igazság beírható, akkor a cseléderköicsök 
javulni fognak, valamint a cselédmizéria is 
csaknem teljesen meg fog szűnni.

Egy ötven évtől fogva 
oselédtartó gazda.

A máv. olvasókör estélye.
Brassó, aug. 3.

A máv. olvasókör bálnak is beillő 
családi estélyei, — miket a folyó évben ren
dezett — siker dolgában egymást múlják 
felül.

A múlt vasárnap rendezett mulatság 
műsora /s9 órakor kezdődött, s akkor már 
az olvasókör helyiségei zsúfolásig megteltek.

Az estély fénypontját Bara Vilma kup
iéi képezték, melyeket a közönség tomboló 
éljenzéssel és tapssal honorált. A jeles fiatal 
műkedvelőben sok a chik, temperamentum 
és a mi fő, toilettjeiben elegáns ízlés mutat
kozik.

Első dala volt a „Pesti chic“, utánna 
lapunk kedvelt munkatársának Tourbillonnak 
„Ne izéljen kérem“ c. kupléját énekelte, mely
nek fülbemászó, excentrikus zenéjét Kiss Re
zső szerzetté.

A közönség viharos tapssal jutalmazta 
a kedvesen előadott dalt,*s egyre újrázást 
követelt. Az első strófa igy hangzott:

Sok lány szive olyan, mint egy kicsi aranyóra 
Felpattanok a fedele néhány édes szóra, 
Hallgatnak a mézes-mázos, büvös-oájos bókra 
S odanyujtják ajakukat fonó, tüzes csókra. 
Ezerféle bohóságot súgnak a fülébe 
És a csóknak odaadó ölelés a vége.
Ne izéljen kérem, engem ez nem izgat 
ölelésre, csókra nem biztat.
Hiába is fárad, szivem nem kis óra 
Kemény a rugója.

Igen ügyesen adta elő a „Haragos fe
leség“ című monológot Kővendi Rózsika.

hogy. Szép távolról lőttünk. Én célozva, ő 
— aki három helyett állt ki — nevetve és 
a levegőbe. Következett a kard — végki
merülésig. És én, a bosszútól lihegő férj, 
nem bírtam felemelni a karomat. Gyenge 
voltam. Valami láz gyötört. Ott álltam, mint 
egy gyáva kutya, aki abban {reménykedik, 
hogy fegyvertelensége megmenti.

Úgy vittek el az orvosok. Aztán ott
hon — nekem már máshol van az otthonom 
— éreztem helyzetem valódi kutyaságát.

Balajthy elhallgatott. Felhajtotta az 
asztalon álló pohár vizet. Ez a pohár víz 
meggyőzhette volna Judit hitvesi becsületé
ről ... A viz friss volt, nem volt harmad
napi. Az asszony minden reggel friss vizet 
tett férje asztalára. Várta az urát.

— Én is fogok szólni, de rövidebben 
— szólott az asszonyka.

— Szükségtelen ....
— Beszélni akarok ... Ne ijedj meg, 

nem védem magam, mert az szerintem szük
ségtelen . . .

— Egy szót sem . ...
— Beszélni fogok és te végig fogsz 

hallgatni. Megkövetelem, parancsolom.

Rövid idő múlva még gyakran találkozunk 
ezzel a névvel a műkedvelők mulatságain.

Beke Boriska „Szórakozott kisasszony- 
c. magánjelenete sok intelligenciát árult el.

Mátyás Erzsiké és Lutz Ernő „Elsején* 
c. dialógja, Lutz Ernő, Józsa Károly és Móga 
Viktor „Borbélynál“ c. bohózata, Omcsánlda 
és Lutz Ernő „Kíméletesen“ dialógja és Lutz 
Miczike, Forró Ágneske és Józsa Károly sza- 
vallata megérdemelt tapsokat aratott.

Józsa Vilma, Amália, Károly és Lutz 
Ernő „Magyar népdalokat“ énekeltek, s za
jos tapsot arattak.

Kiss Rezső művészi hegedüjátékát szűn
ni nem akaró tapsokkal honorálta a kö
zönség.

A műsor leghumorosabb pontja volt 
T o u r b i 11 o n munkatársunk „Romeo és 
Júlia“ c. komikus paródiája.

A közönség nem fogyott ki a kacagás
ból, amit abból is láttunk, hogy a paródia 
befejezésével ötször hívták lámpa elé a sze
replőket.

Schulcz Anna aggszüz „Júliája“ min- ■ 
den túlzás nélkül bármely kőszínházban meg
állta volna helyét.

T o u r b i 11 o n barátunk sneidig ba
ka őrmestere pedig állandó derültségben tar
totta a közönséget.

Műsor után — dacára a meleg nyári 
éjszakának — táncra perdült a közönség, s 
táncolt reggel 5 óráig s. akkor is csak azért 
végződött a bál, mert már a nap besütött 
az ablakokon.

HÍREK.
Brassó, 1900. augusztu 3. 

—
Bérkocsi oligarchia.

A nyár zsarnokai.
Vasárnap délután egy kimelegedett ur, 

egyik üres fiaker álomásrói a maikra rohan 
míg végre egy konflist talál. A fiakeros a 
bakon gubbaszt, rezes orrán a legyek ran
devúznak, az egy lő félszemére háLogos, 
reszketős lábait szétvetve álmadozik a szó-

A férj felállt ... Az asszony az ajtó
hoz ugrott ...

— Menni készülsz ?
— Igen.
— Eredj . . .
És hogy az ajtó nyitva volt, látták 

mindketten Margitkát, amint igyekezett pö
dörni a cirmos cica sokágú bajuszát.

Judit odafutott a gyermekhez és azt a 
csókot lehelte homlokára, melyről azt szok
ták mondani, hogy minden benne van.

— Judit! — szólott Balajthy — az a 
gyermek jórészt az enyém is. És a körül
mények késztetnek, hogy .valami jó helyet 
keresek számára.

Az asszony szemei szikráztak a férje 
szavai hallatára ... Karjaiba kapta kis lányát 
és vadul kiáltotta:

Természetes jogom van hozzá ;.’. Még 
a törvény sem veheti el tőlem.

A férj egy darabig hallgatott. Majd meg
szólalt csöndes, megtört, hangon:

— Judit, én elmegyek. Nem úgy me
gyek el. ahogy gondoltam.

— Eredj . , .
Balajthy elindult. És amikor becsukő-

GOLD-STEIJlB.meiiiző különlegességek Kolostor-utca 21.
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(kWE^tESEK! IMü-ruhafestő és
elegáns, fess, jó állású

■...- egyenruhákat =z
ML SULII S« 

Hosszu-u. 14. sz. a. kaphatnak.

A drezdai szabászat! akadémián 
diplomát nyert.

vedeli MÄd 
Schmitz József 

Brassó, Hosszu-utca 8. 

Legolcsóbb gyári árak.
SOLE L1PÓT

ruggyanta-bélyegző-gyár
—--------és véső-intézet------- ------
BRASSÓ, Weisz Mihály-utca 2. sz

ALAPÍTHATOTT 1879-ben.
•GYÁRT: Érc-bélyegzőket, címerekéi, 
monogram mókát, himző-modelleket, aj- 
í<5-cimeket, névaláírásokat a legponto
sabb kivitelben, legolcsóbb árak mellett.

Számozógépek állandóan raktáron. | 
------------c ’ i
Fontos egészségeseknek és betegek

nek (külsősen cukorbetegeknek).
Szíveskedjék a TENTESCH-féle 
egészségi tápanyag és Nusmuss- 
ból, úgyszintén a más különféle 
süteményt és valódi Graham és 
Búza-dara kenyérből kóstolni.

Közép-utca 23. sz. a.
Egyszer próbálva I Sokat dicsérve !

Kérjen ingyen árjegyzéket 1

Mózes András
díszmű-esztergályos, BRASSÓ,

H eszu-utca 32. szám.
Van szerencsém értesíteni a n. é. kö
zönséget, hogy műhelyemet mótorerore 
rendeztem be, melynél fogva azon hely
zetben vagyok, hogy minden e szakmába 
vágó munkákat a legrövidebb idő alatt, 
jutányos árak mellett gyorsan és ponto

san eszközlök.
ajánlom úgy *zBva- mint juharfa-csapjaimat, a 

melyekét nagyban és kicsinyben szállítok 
JKivánatra árjegyzékkel is szolgálok!

»GYILKOS és Ta
posztógyárai ajánlják

saját gyártmányú, minden
féle divat-, egyenruha-szöveteiket, 
lodeneket, posztókat, futószőnye- 
geket, úti plaideket, ágy-, kocsi- 

és lótakarókat stb.
RAKTÁR a Ferenc József-téren.

tagiéi HmgM 
tricot és fehérnemű

nagy választékban,-----------  
— — a legolcsóbb árban

E83IGIÄNK L-nil
BRASSÓ, (a vörös kereszthez) 

Főtér, gyümölcs-sor 19.

sn m
kárpitos é6 

búlorkeresskedő
BRASSÓ, 

Kapu-utca 54.

LMÍ éíJHElL
drogueria

BRASSÓ, Búzasör 8. §z. a.

Mindennemű Illatszerek és 
= toilette-cikkek SÍ 

olcsó bevásárlási forrása.
A legdivatosabb 

vas- és rézbútorok, 
valamint legjobb

hy gienikus iskolapadok 
lakás, szálló, kórház- és iskoiaberende- 
zések, csak saját gyártmány, kitűnő 
hazai anyagból. Továbbá a legszolidabb 
— mfi- és épületmunkákat szállítja —

Bernbardt Rúd. utóda
iroda 4a a legmodernebb gép
berendezést! gyártelep--------—

BRASSÓ, Fekete-utca 33. u,

Kreuz Vilmos
mázoló és lakkozó

BRASSÓ, Felső Fekete-utca 5. sz.

Ajánlja magát minden e szakmába 
vágó munkák elkészítésére. Jó és 

tartós munkáért szavatoltatok.

Finomra dörzsölt olajfes- 
tékek eladása.

Alap4ttal»tt »STB. — Aáapftlatett 4M

Stepanek F. kárpitos
BRASSÓ. ® Kapu-u. A

Raktáron tart párnázott ülő- 
garnitúrákat, divánokat a leg
újabb stílben, legjobb minő
ségben és olcsó árak mellett.

Ülőbájoj^átalakitása és kijavítása 
a legolcsóbb árakban elvállalta*.

jól és dúsan felszerelt raktárt 
tart stílszerűen gondos kiviteli 

kézimunkákban

Schnell Jozefa
kézmüáru kereskedése

Brassó, Kolostor-utca 31. sa.
Kézimunkák felvétele.

Előnyomtatás. — Olcsó árak,

Bevásárlási utamról hazatérve, 
van szerencsém a n. é. hölgykö
zönség figyelmét dústartalnxn rak
táramra

KM és leánykalapokban
tisztelettel felhívni.

Régi kalapok olcsón javíttatnak 
Szives pártfogást kér

WEISZ RÓZA, Kapu-u. 16.

Divatos, jutányos
minden stílben és 
az asztalos szak
mába vágó ösz- 
szes munkák, az 
azokhoz használt 
szárazfáért sza-

linden sülben.

épület- is butorasztalosság, gőzerőre berendezve

BRASSÓ, Hosszu-u. 151.
Telefon széni 

. ------ 235.------

vatolva szállít
TAJERL1NG JÁNOS

asztalos-műhelye, Brassó. Kórház-u. 13
Mintá divatos bútorról, dió, tölgy, juharfából

Szolid és olcsó gyártmány. 1 /

I MHinnta iUoi mMúMta?

A PODEK EmMéle
BRASSÓ, Lópiac 11. sz. alatti 

könyvkötészet és modern berende
zésű dobozkészitő műhely elvállal 
minden e szakmába vágó munká
kat, különleges Pipere-munkákat, 
szavatolt pontos és olcsó kivitelben 
Vidéki megrendelések — — — 
— — — azonnal eszközöltetnek.

Alaplttatott: az 1367-lk évben. 

HelÉoWó(!ai-ta Reg. 
ékszer-, arany- ezüst- 
és órakereskedés

Brassó, Weisz Mihály-utoa 24 
Szász ékszer-különlegességek 1 

övék és kapcsok.
Saját javító-műhely I Veszek régi 

arany-ezüstöt és drágakövet 1

Legdusabb választék virág 
és dísznövényekben, mindig 

friss állapotban kapható

HaisfiH
Kolostor-u. 29 sz. a.

Krämer Károly 
Brassó. Fekete-utca 31. 
A legjobb és legolcsóbb beszerzés, 
hely műészierga munkákban u. m. 
ablak-karnis, ruhafogas, ruhaáll
vány, könyvszekrény, ebédlő szé
kekben stb. — — —— — —' 

Specialista hordócsapokban.
Javítások pontosan és olcsón.

Elegáns és jó minőségű 

íjjMMál 
előnyös árakban készít 

Szöcs György
Brassó, Weiszmihály-u. 10. 

katonai felszerelések hagy raktára.

kitűnő reggeli és uzsonasütemény 
valamint igen jó 

házikenyér kapható a

Schmidts Vilmos féle
® sütődében

Cérna-u. 3. és fiókjában Hirscher- 
utca 6. szám alatt.

Minden ezen szakmába vágó 
munkákat olcsón és legpon

tosabban készít 

flntosch E. 
kárpitos, 

BRASSÓ, Fekete-utca 27. sz

Törv. védett 

Karbid-ldmpa 
csakis 

Welkens KouráM 
Szt. jános-u. 32. sz. a. kapható. 

Na^y Karbld-raktár.

TBQ^chQyula 
vasöntöde, gép és fém

áru gyár

BRASSÓ. **-

Steri] János^j^j^^^

Hirseher-utca 3. kapható 
Transmiszió-kötél, malomfelvonó 
gurtni, spárga-gurtni, juta-gurtni, 
redőny-zsinórok, spárgák, lóhálók, 
hintaágy, vásári táska, hátvédő, 
tábori székek, gyermekhinták, ab- 

iakvédő gurtnik, gyermekhordó 
gurtnik, vízhatlan ponyvák

és minden c szakmába vágó tárgyak.
 Pontos kiszolgálást —

Binder Ede
órás.

Brassó, Kolostor-u. 7. 
Európa szálloda mellett. 

Nagy raktár arany-, ezüst-, acél-, nickel-, 
inga-, ébresztő- és schwarzwaldi órák
ban, valamint arany és ezüst-árukból 

Javítások gyorsan és pontosan tel- 
=s== jesittetnek.=== 

Feltétlen szavatosság.

. Zongorák 
különböző árban

R i c h t e r W. P.
Uj-utea 12.

Egyedüli képviselete: Bösendorf, 
Blüthner, Stingel, Röslerstb. 

féle zongoráknak.
Wkjgatott hangszerek legnagyobb 

raktára.

Conservatorista
Zongora órákat ad.

)(apu-u,36.sz. I.

Virágcsarnok
ifj. Wilk M. F/

BRASSÓ, Weisz Mihály-u. 20.
Vidéki megrendelések külö
nös figyelemmel fagymente

sen eszközöltetnek.

i^^ Telefon sz. 133. ^^

Ajánlunk kitűnő jó son
kát, felvágott, hátgerinc, frank

furti virslit, kitűnő házi disz- 
nófosajtot stb. •.•.•.*.•.•.

Kamner ésSrl?cvskK 
Lópiac
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M ital Itt. S 
sz. a. 5 szoba, konyha, 2 éléskamra, 
2 padlás, 2 pince és közös mosókonyha 
Szí. Mihály napjától kezdve kiadó. — 
Tudakozódhatni ugyanott lehet a ház- 
1885 tulajdonosnál.

Golástein Gizella,
a Brassó—Kassai nemzeti színház fod- 
rászázának tanítványa, ajánlja magát 
n. é. hölgj közönség figyelmébe a leg
divatosabb és legjobb fésülések elvég
zésére úgy a házban, mint házon ki- 
vül is. — Cim Kapu-utca 25. sz. alatt 

]876 fodrászüzletben.

A legkipróbáltabb s a bel- és 
külföld legelső tekintélyei, vala
mint sokezer orvos által ajánlott 
táplálószer egészséges és bél
bajos gyermekeknek és felnőt
teknek. Nagy táplálóértéke van, 
előmozdítja a csont és az izom 
fejlődését, szabályozza az emész

tést és használata olcsó.

Anita noiien iiten, 
keresztény, ki magyarul és németül 
önállóan levelez, a kettős könyvelésben 
teljesen jártas, gyári irodába azonnal 
felvétetik. Ugyanott egy gépirókisasz- 
szony, ki a magyar és német gyors
írásban tökéletes, szintén azonnal fel
vétetik. Ajánlatokat „0. T.“ jeligére 
Tenczer Gyula hirdető irodájába Bu
dapest, IV. Szervita tér 8.

Lakás kiadó,
a Búzasörön 5. sz. a. a román temp
lom házában, 5 szoba, konyha, stb. 
(II. emelet) Szt. Mihály napjától kezdve. 
— Tudakozódhatni az egyházi szol

gánál. 1863

Urak és hölgyek
könnyű- és jövedelmező mellékkere
setre tehetnek szert, ha sorsjegyek 
részletfizetésre való eladásával fog
lalkozni hajlandók. — Hasznavehetőség 
setén fix fizetés !

FLEISSIG SÁNDOR bankháza, 
Budapest, Erzsébet körút 2.

A PUCH automobilok 
és motorkerékpárok mégis ^legjobbak 
Képviselő: Mooser Mihály Brassó, Kapu-u. 39. 
Ugyanitt kapható: Autudo^umatik, Autoolaj és benzin.

= V E N U s ^
Mosó, tisztitó és á^ytolltisztitó intézet Brassó, Kapu-u. 57.

A legújabb gépekkel felszerelve mos és vasal női és 
férfifehérneműt a legolcsóbb árak mellett gyorsan a 
legszebb kivitelben.

Mindennemű fehérneműn kívül (ingek, gallérok és man- 
getták stb.) házi-, szállodai és vendéglői fehérnemfteket is 
elvállal és még télen is

24 óra
alatt szállít.

Csipkefüggönyök különösen nagy óvatossággal kezeltet
nek, valamint mosó ruhák és blousok is újjá változtatnak, a 
mire a közönség figyelmét különösen felhívjuk.

Árjegyzékkel a következő felvételi helyek szolgálnak :

Központ és iroda: Kapu-utca 57.
Rom. Templom-utca 34 sz. Lorenz Gáspár urnái.

Vasut-utca 54 sz. Szabó Lajos urnái.
Porond 5 sz. Navrea luon urnái.

(1862)

htt erWjígjjjel I
■MMÉHMaMHAa

Ktlta frat — gyógyszertára - 
Kolostor-utca 8. szám alatt.

Ajánlja kitűnő saját készitinényü
Venus créme
Vénus szappan
Vénus pouder

1 tégely
1 darab 
l doboz

Petroline hajszesz 1 üveg

biztos hatású :
-.80 f
—•60 f

1.20 f
2.— f

Nagy választék különlegességekben, ásvány 
vizekben parfümökben és gummiárukban.

pohár erdélyi ből Wgy friss 
sen csapolt sört akar inni, az 
jöjjön a tanácsházi pincébe

Kodesoh Viktor-hoz
szembe a közúti v. megáüőhelylyeL

^80*:,

Eladó 

mdéglöbemdezés, 
ItM. asztalok, székek, kertiszékek, egy jókarban 
levő’ billiál’dasztal hozzávaló teljes felsze
reléssel ; továbbá egy 10 méter hosszú és 6*1 

méter széles díszes kerti pavillon.
Megtekinthető Kut-utca 23. sz. a. 
Ugyanitt több csinosan berendezett kerti SZO-

Jhpoitl k. 1. Sitiié Brassó. 
Rt város és vidék közönsé

gének találkozó helye. Ké
nyelmes, tiszta szobák. Gyö

nyörű tánc -és étterem.
Kitűnő konyha. Valódi jó italok. 
Pontos kiszolgálás. Omnibusz a 

vasútállomásnál.
Whynanek József, 

szállodás.

Első brassói 

aíitehiteiHM 
Nagy raktár 

finom acélárukban. 
Szolid kiszolgálás! YalesioJ.atóda 

Kapu-utca 16.

tel M'nnW
ba bútorozva kiadó.

Legnagyobb választék kongrészövetekben.

Hölgyek, akik szép kézimunkát 
venni akarnak, győződjenek meg arról, 
hogy én csak finom árut tartok.

Törülközőkre, zsebkendőkre, szalvétákra, 
asztalneműre monogrammok 5—6 óra alatt 
bármily mennyiségben himeztetnek.

■wfe^ 801 flIWtS
Mindennemű fehérnemű készítése.

Főiül György és Téren 
kétfig^dr, tOvid- és szöv5-dru üzlet 

nagyban és kicsinkben
Kapu-utca 34. sz. , 

Saját gyártmányú kötött-áru Min
denféle harisnya és trikó-^ruk olcsón 

és nagy választékban kaphatók. 
XHSMM«BBBBBmaMSaHS®SI

— gondoskodva van — ®1

BRASSÓ.
IFohu-Mihály-n 
80. szám alatt.

csakis e védjegygyei.

Az Eszterházy és tanácsház k 
pincékben kaphatók a legjobb I 

és legtisztább erdélyi borok, g 

Friss villásreggeliről mindég |

1856

Szőlő4 szálloda 
4* Medgyes. 4* 

Ajánljuk újonnan beren
dezett szállodánkat.

Wéber és Árva.

taptuTajdonös a „Brassói Lapok“ nyomdája.


